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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-1971.

16 DECEMBER 1970

WETSVOORSTEL

tot WIJZlgmg van de wet van 1 juli 1956 betref-
fende de verplichte verzekering van de burqer-
lijke aansprakelijkheid inzake autovoertuiqen,

TOELICHTING

DAMES EN HEREN.

Artikel 7 van de wet van 1 juli 1956 laat de door een
verkeersongeval benadeelde persoon toe de verzekeraar
van de aansprakelijke derde te dagvaarden, hetzij voor de
rechter van de plaats van het onqeval, hetzij voor de rech.
ter van zijn eigen woonplaats, hetzij voor de rechter van
de zetel van de verzekeringsmaatschappij.

De verhoging van de bevoegdheidsgrens van de vrede-
rechter tot 25000 frank heeft voor gevolg dat heel wat
burgerlijke zaken, bij toepassing van voornoemd wets-
artikel, gebracht worden voor de vrederechter van de zetel
van de verzekeringsmaatschappij. Dit is in de regel de vre-
derechter van een groot centrum, die niet vertrouwd is met
de plaats van het ongeval.

In het belang van een goede rechtsbed elinq, dient als
regel te gelden dat de rechtstreekse dagvaarding van de
verzekeraar gebracht wordt voor de rechter van de plaats
van het ongeval.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

16 DÉCEMBRE 1970

PROPOSITION DE LOI

modifiant la loi du 1'" juillet 1956 relative à l'assu-
rance obligatoire de la responsabilité civile en

matière de véhicules automoteurs.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES. MESSIEURS,

L'article 7 de la loi du I er juillet 1957 autorise la
personne lésée par un accident de roulage à assigner
l'assureur du tiers responsable. soit devant le juge du lieu
de l'accident, soit devant le juge de son propre domicile,
soit devant le juge du siège cc l'assureur.

L'extension de la compétence des juges de paix aux
affaires atteignant jusqu'à 25 000 F a pour effet que de
nombreuses affaires civiles sont portées. en application de
la disposition précitée. devant le juge de paix du siège de
la société d'assurances. En général. il s'agit du juge de
paix d'un grand centre, qui n'est pas familiarisé avec le
lieu de raccident.

Dans l'intérêt d'une bonne administration de la justice,
il convient d'ériger en règle que l'assignation directe de
l'assureur se fasse devant le juge du lieu de l'accident.

L. LINDEMANS.

WETSVOORSTEL

Enig artikel,

Artikel 7 van de wet van 1 juli 1956 betreffende de ver-
plichte verzekerinq van de burgerlijke aansprakelijkheid in-
zake autovoertuigen wordt vervangen door wat volgt :

«Art, 7. _ Voor de toepassinq van de bepalingen
van deze wet kan de benadeelde persoon de verzekeraar

PROPOSITION DE Lor

Article unique.

L'article 7 de la loi du 1Pl' juillet 1956 relative à l'assu-
rance obligatoire de la responsabilité civile en matière de
véhicules automoteurs est remplacé par ce qui suit :

« Art. 7. - Pour l'application des dispositions de la pré-
sente loi, la personne lésée peut assigner l'assureur, en Bel-
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in België daqvaarclen voor de rechrer van de plaats waar
he t Ieit dat de schade deed ontstaan zich heeft voorqe-
daan. »

qique, devant le juge du lieu où s'est produit le fait géné-
rateur du dommage. »

8 december 1970. 8 décembre 1970.

L. LINDEMANS.
H. BOEL.
A. DE GRYSE.
J. DEFRAIGNE.
A. SAINT-REMY.


